
Sugerencia de instalación en mueble de cocina.
Suggested installation in kitchen furniture.
Sugestão de instalação em armário de cozinha.

Sugerencia de carga a través de la encimera.
Suggested load through the countertop.
Sugestão de carga a través da bancada.

Sugerencia de instalación en lavadero / sala de máquinas.
Installation suggestion in laundry/machine room.
Sugestão de instalação na lavanderia/sala de máquinas.

MEDIDAS REDUCIDAS IDEAL PARA EMPOTRAR
REDUCED IDEAL MEASURES TO BE INSERTED | MEDIDAS REDUZIDAS IDEAIS PARA ENCASTRAR

HydroBox

OP
CI

ON

AL-OPTIONAL-OPCIONAL
WIFI

• • • • •

Controle su estufa 
desde cualquier lugar.
Control your stove 
from anywhere.
Controle a sua 
salamandra apartir de 
qualquer lugar.
REF.: KIT WIFI 2

14785 ECO
DESIGN

DIN Plus 
l.BimSchV2

15aB-VG
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Sistema patentado de intercambio térmico. ®
Cámara aislada térmicamente.
Puerta con interior en vermiculita y visor con doble cristal
Incluye purgador automático.
Puerta exterior con aislamiento térmico.

Patented heat exchange system. ®
Thermally insulated chamber.
Door with vermiculite interior and viewer with double glass
Automatic air vent included.
Exterior door with thermal insulation.

Display LCD-TFT en color de 4,3” multitouch 
para programación y gestión de la caldera.
Color multi-touch LCD-TFT display of 4,3 
for the programming and management of 
the boiler.
Display LCD TFT em cor de 4,3 multi-touch 
para a programação e gestão da caldeira.

Gestión de calefacción y ACS.
Management of heating and sanitary hot water.
Gestão do Aquecimento Central e das AQS.

17

15,8-7,2

14,3-5,2

395

93-96

3,8-1,5 kg/h

7,9-20 h

150-400 W

30 kg

40/80

6

1,5

2,5

113

160

80 mm

40 mm

Interior metálico 
Metalic inside

Quemador en fundición
Cast-iron burner
Queimador em fundição

180

VAL-02, VAL-04

SC2 SNC WIFI

Sistema patenteado de troca de calor. ®
Câmara isolada térmicamente.
Porta com interior em vermiculita e visor com duplo vidro.
Purgador automático.
Porta exterior com isolamento térmico.

A++
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HydroTex 23/27

Gestión de calefacción y ACS.
Management of heating and sanitary hot water.
Gestão do Aquecimento Central e das AQS.

OP
CI

ON

AL-OPTIONAL-OPCIONAL

WIFI

Sistema patentado de intercambio térmico. ®
Cámara aislada térmicamente.
Incluye purgador automático.

Patented heat exchange system. ®
Thermally insulated chamber.
Automatic air vent included.

UNE-EN-303/5 CLASE 5
UNE-EN-303/5 CLASE 4

ECO
DESIGN

HYDROTEX 27 + DEPÓSITO DEP-HYDROTEX

Controle su estufa 
desde cualquier lugar.
Control your stove 
from anywhere.
Controle a sua 
salamandra apartir de 
qualquer lugar.
REF.: KIT WIFI 2

• • • • •

Sistema patenteado de troca de calor. ®
Câmara isolada térmicamente.
Purgador automático.

Display LCD-TFT en color de 4,3” multitouch 
para programación y gestión de la caldera.
Color multi-touch LCD-TFT display of 4,3 
for the programming and management of 
the boiler.
Display LCD TFT em cor de 4,3 multi-touch 
para a programação e gestão da caldeira.

HYDROTEX 23

HYDROTEX 2772



HYDROTEX 23 + DEPÓSITO DEP-HYDROTEX

Depósito lateral de carga de 411 litros (260 kg). Posibilidad de instalar a izquierdas o derechas.
Side loading tank of 411 litres (260 kg). Possibility of installation either left or right.
Depósito lateral de carga de 411 litros (260 kg). Possibilidade de instalar à esquerda ou direita.

OPCIONAL | OPTIONAL | OPCIONAL

HYDROTEX 23 HYDROTEX 27

HYDROTEX 27 + DEPÓSITO DEP-HYDROTEX

A+
WIFISNC

HydroTex
  23  27

23 27

20-5 26-7

500 650

82-87 84-91

4,8-1,2 6,4-1,6

12,5-50 h 8,9-40 h

143 186

200 260

60 kg 60 kg

150-450

100 mm

60 mm

Interior metálico 
Metalic inside

Quemador en fundición
Cast-iron burner
Queimador em fundição

23→250
27→275

40/80

6

1,5

3

VAL-02, 
VAL-04
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Depósito lateral de carga de 411 litros (260 kg). Posibilidad de instalar a izquierdas o derechas.
Side loading tank of 411 litres (260 kg). Possibility of installation either left or right.
Depósito lateral de carga de 411 litros (260 kg). Possibilidade de instalar à esquerda ou direita.

HYDROCONFORT 23 + 
DEPÓSITO DEP-HYDROCONFORT

OPCIONAL | OPTIONAL | OPCIONAL

Nuevo diseño del quemador. Máximo ahorro en combustible. Ver pág. 5.
New layout of the burner. Fuel maximum saving. See page. 5.
Novo sistema do queimador. Máxima economia em combustível. Olhar página 5

HYDROCONFORT 23 HYDROCONFORT 27

HYDROCONFORT 27 + 
DEPÓSITO DEP-HYDROCONFORT

OP
CI

ON

AL-OPTIONAL-OPCIONAL

WIFI

Controle su estufa desde cualquier lugar.
Control your stove from anywhere.
Controle a sua salamandra apartir de qualquer lugar.

REF.: KIT WIFI 2

• • • • •

A+
WIFISNC

150-450

100 mm

60 mm

Interior metálico 
Metalic inside

Quemador en fundición
Cast-iron burner
Queimador em fundição

23→255
27→280

40/80

6

1,5

3

VAL-02, 
VAL-04

HydroConfort
  23  27

23 27

20-5 26-7

500 650

82-87 84-91

4,8-1,2 6,4-1,6

12,5-50 h 9,3-37,5 h

143 186

200 260

60 kg 60 kg
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HydroConfort 23/27

Gestión de calefacción y ACS.
Management of heating and sanitary hot water.
Gestão do Aquecimento Central e das AQS.

Sistema compactador de cenizas con cenicero de gran 
capacidad y visor de nivel de cenizas. Incluye asa y ruedas 
en el cenicero para fácil transporte. 
Ash compactor system with high capacity ashtray and ash 
level viewer. Includes handle and wheels in the ashtray for an 
easy transport.
Sistema compactador de cinzas com cinzeiro de grande 
capacidade e visor do nivel de cinzas. O cinzeiro inclui pega e 
rodas para um fácil transporte.

Sistema patentado de intercambio térmico. ®
Cámara aislada térmicamente.
Incluye purgador automático.

Patented heat exchange system. ®
Thermally insulated chamber.
Automatic air vent included.

HYDROCONFORT 27 + 
DEPÓSITO DEP-HYDROCONFORT

DOBLE SISTEMA DE LIMPIEZA
Giro 360º de la base del quemador y cepillado. 
Ver pág. 5.
DOUBLE CLEANING SYSTEM
A 360-degree spin of the base of the burner. 
See page. 5
DUPLO SISTEMA DE LIMPEZA
Rotação e varrido da base do queimador de 360º. 
Olhar página 5

Sistema patenteado de troca de calor. ®
Câmara isolada térmicamente.
Purgador automático.

Display LCD-TFT en color de 4,3” multitouch 
para programación y gestión de la caldera.
Color multi-touch LCD-TFT display of 4,3 
for the programming and management of 
the boiler.
Display LCD TFT em cor de 4,3 multi-touch 
para a programação e gestão da caldeira.

UNE-EN-303/5 CLASE 5
UNE-EN-303/5 CLASE 4

ECO
DESIGN

HYDROCONFORT 23

HYDROCONFORT 27 75


